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日本の家族観調査（FLBS）？ 
既存の調査結果に基づく考察 
Die Familienleitbilder in Japan ? Überlegung von den bisherigen 
Untersuchungsergebnissen	

原　俊彦（札幌市立大学）　	 

【新人口転換科研	 第３回研究会】	 

日時：2016	 年8月19日(金)	 15:30～17：30	 

場所：国立社会保障・人口問題研究所　第４会議室	 

＊Toshihiko HARA  
Sapporo City University, Professor (Ph.D.in Sociology) 
2016.8. März 10.00-11.30 Uhr　BiB-Kolloquium, Wiesbaden in Deutschland	 

ドイツの新しい家族観調査	 (2012）	

  プロジェクト名：家族に関するイメージ（Familienbezogene 
Leitbilder）  

  連邦人口研究所（BiB:Bundesinstituts für Bevölkerungsforschung）　
⇒TNSインフテスト社会調査（株）（Infratest Sozialforschung　
GmbH）が実施。	

  目的：出生行動と家族生活に関わる現象に対する、規範的・文
化的家族観（LBR）の影響を解明するためのデータを収集。 

  実施期間：2012年8月27日から11月15日まで 
  対象地域：ドイツ連邦共和国全域（ベルリンを除く）、地域人口
に比例。	
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1. 日本の人口状況 
　Demographische Situation in Japan	

3 

長期にわたる低出生力（日本） 
Dauerhaft niedrige Fertilität in Japan	
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Fig. 1  Fertility Trends: 1921-2060 	

TFR (Total Fertility Rate): 1925-2010 
TFR (Total Fertility Rate): Projections (2012) 
NRR (Net Reprodtion Rate): 1925-2010 
NRR (Net Reprodtion Rate):  Projections (2012) 
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家族政策から人口政策への転換 

Wende von Familienpolitik zur Bevölkerungspolitik  　　　	

  日本の家族政策：1945年以降TFR（出生力）の目標設定なし
（⇐戦前の出生促進主義に対する批判）Nach 1945, Japanische 
Familienpolitik hatte keine TFR-Zielsetzung (wegen der Kritik gegen Pronatalism). 

  2015年「新人口ビジョン」の発表　Seit 2015, Neue Regierungspolitik für „New 
Population Vision“ 

  2060年までに総人口を一億人の水準に安定させる
Stabilisierung auf der Bevölkerungszahl, 100 Millionen gegen 2060  

  2030年までに希望出生力（TFR　1.8）、2040年までに置換
水準（TFR　2.07）を達成　Bis 2030 Erfüllung der Kindewünsch, d.h. TFR 
1.8  Wiederherstellung der Ausgleichsrate, d.h. TFR 2.07 gegen 2040  

  移民政策については明確な言及なし　Ohne klare Aussage über 
Zuwanderungspolitik 

    

日本の人口政策 
Bevölkerungspolitik  in Japan	

Übersicht  der langfristigen Bevölkerungsentwickelung 

Population Projektion 2013 (NIPSSR) 

TFR 1.8 bis 2030 und  TFR 2.07 bis 2040,  101,94 Million in 2060  
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2.これまでの調査 
　Bisherige Untersuchungen	

7 

出生動向基本調査（国立社会保障・人口問題研究所） 
The	 National	 Fertility	 Survey	 (NIPSSR)	 　　　	 

I.  夫婦調査　Marriage Process and Fertility of Japanese Married Couples　第
1回 (1940),第2回(1952)⇒第14回（2010）, 15回（201５） 

II.  独身者調査　Attitudes toward Marriage and the Family among 
Japanese Singles　第8回（1982) から第14回（2010）,1５（201５） 

  目的：将来推計人口の出生力仮定のためのデータ収集　Ziel : 
Daten Sammlung für Annahmen der Fertilität-Entwicklung in „Population Projection for Japan“ 

  対象：I.50歳未満の日本人有配偶（離別・死別）女性Gegenstand: I. 
Japanische Verheirate ( Geschiedene und Verwitwete) Frauen unter 50 alt.  

  II. 18歳から35−49歳の日本人未婚男女Japanische Unverheiratete Männer und 
Frauen von 18 bis 35 -49 alt.  

  方法：質問票を訪問配布し郵送で回答　Methode:	 Besuch	 und	 Verteilung	 
der	 Fragebogen,	 Antwort	 	 mit	 Post	 
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第14回出生動向基本調査（夫婦調査） 
The National Fertility Survey #14: Marriage Process and Fertility of Japanese Married Couples 　　　	

第14回出生動向基本調査（独身者調査）
The National Fertility Survey #14: Attitudes toward Marriage and the Family among Japanese Singles 　　　	
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我が国と諸外国の若者の意識に関する調査（内閣府） 

International Survey of Youth Attitude (Cabinet Office)　　　	

  内閣府政策統括官（共生社会政策担当）Cabinet Office (Policies on cohesive 
society) 

  調査実施機関：株式会社インテージリサーチ　Research organizations: 
INTAGE Research Inc 

  目的：諸外国との比較を通じ日本の若者の意識の特徴を把
握する　Ziel：Aufklärung der Einstellungen der Japanischen Jugend im internationalen Vergleich 

  実施：第1回1972年→第8回2008年 ⇒ 2013年,2015年 
  対象国：日本、韓国、アメリカ、イギリス、ドイツ、フランス、ス
ウエーデン　Gegenstand: “Japan, Korea, the United States of America (U.S.A.), the 
United Kingdom (U.K.), Germany, France, Sweden ” # 2013  

  対象:13歳から29歳までの男女、各国1000人、ネット調
査“Males and females in each country between the ages of 13 and 29” ,“In each country, the 
general rule is that 1,000 samples were collected. The survey was done on the web. “ 

我が国と諸外国の若者の意識に関する調査
（内閣府）2013 　標本数　	
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「結婚・家族形成に関する意識調査」（内閣府） 
International Survey of Attitude for Shoshika Shakai (Low Fertility Society) (Cabinet Office ) 

  内閣府政府統括官（少子化担当）　Cabinet Office (State for Measures for Declining 
Birthrate) 

  調査実施機関：株式会社　日本リサーチセンターResearch 
organizations: Shin Joho Center, Inc. 

  目的：少子化対策に資するため、国際比較を通じ、結婚・
家族子育て意識を調べる。Ziel：Untersuchung	 der	 Einstellung	 über	 Geburtenrückgang	 in	 
Japan	 im	 internationalen	 Vergleich	 

  実施：2005年、2010年、2015年　Durchführung	 ：	 #	 2005,	 #	 2010,	 #	 2015	 
  対象：2010年　日本、韓国、アメリカ、フランス、スウエーデ
ンGegenstand: # 2010 Japan, Korea, the United States of America (U.S.A.), France, Sweden 

  標本：20−49歳の男女700人。訪問インタビュー調査
Samples:Males and females in each country between the ages of 20 and 49,In each country, the general rule is that 700 
samples were collected. The survey was done by Visit interview. 

「結婚・家族形成に関する意識調査」（内閣府）International 

Survey of Attitude for Shoshika Shakai (Low Fertility Society) (Cabinet Office )　　	

Japan 

Korea 

U.S.A. 

France 

Schweden 

Alter:20-24,  25-29,      30-34,      35-39,      40-44,    45-49 
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3. 日本の家族観（FLB)？ 
Die Familienleitbilder in Japan ? 	

15 

調査仮説　FLB　2012(BiB)	
社会の家族観（１：許容　２：主観的希望
　３：社会的希望） 	

地域の家族観
社会集団の家
族観あるいは
世代の家族観	

家族形態と出生力  

家族形成と出生行動 	

４：個人的・私的家族観 	 ５：主観的に認識された集合的・文化的家族観 	

個人レベルと社会（集団）レベル	
FLB（家族観）が行動に与える影響：	
影響レベル：ミクロ（個人）⇔　メゾ（中間）⇔　マクロ（社会）	

構造的文脈 	

個人的資源 	

社会的規制	
個人的信念に従う	
自明の事として模倣する	
経済的利便性の最大化	

日本の従
来調査で
もカバー
している 

FLBｓで
初めて
わかる 
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パートナー関係　（１）Partnerschaft 

A1a)人は固く結ばれた安定した人間関係の元で幸せになれる。　
FLB (2012)  
Menschen können nur in einer festen und stabilen Partnerschaft glücklich sein. FLB (2012)   

個人Persönlich： 65.1% (Schneider u.a.2015 :81)　 
個人Persönlich： 48.7%(無子・子ども希望なし）　Kinderlos und ohne Kinderwunsch) 

個人Persönlich：68.2% (父親／男子で子ども希望あり）Vater oder Mann mit 

Kinderwunsch) (Diabaté,S.,2015a)　 

①生涯を独身で過ごすというのは、望ましい生き方ではない 
It is not desirable to remain single for one's entire life. 
(NFS14c):1992:50.9%, 2010:57.3% 
（NFS14sM）1992:65.3％, 2010:64.0% 
（NFS14sF）1992:57.6％, 2010:57.1% 
★日独とも男性で高い比率 

パートナー関係　（２）Partnerschaft 
A1b) A2a)パートナーとして継続的に暮らすなら、結婚すべき
である。FLB (2012)　Wenn man als Paar dauerhaft zusammenlebt, sollte man heiraten.   
個人Persönlich： 43.3%⇒一般　Allgemeinheit 　63.5%　(Schneider u.a.2015 :85)　 
A2b)　パートナー関係は一時的にしか続かないものである。
Partnerschaften können nur zeitlich begrenzt　funktionieren.　 

個人Persönlich： 13.2%⇒一般Allgemeinheit 39.6%　(Schneider u.a.2015 :81)　 

②男女が一緒に暮らすなら結婚すべきである 
　Men and women should marry if they live together. 
(NFS14c):1992:84.4%, 2010:72.3% 
（NFS14sM）：1992:78.5％, 2010:73.5% 
（NFS14sF）：1992:72.6％, 2010:67.4% 
★日独とも結婚規範は依然として強い。 
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父親像　Vaterleitbilder 

D1e4) 男は1人で家族を養えなければならない。. FLB (2012)　 
 Ein Mann muss seine Familie allein ernären　können 

個人Persönlich： 28.9%⇒一般　Allgemeinheit 75.4% (Schneider u.a.2015 :39)　 

⑦結婚後は、夫は外で働き、妻は家庭を守るべきた 
Husbands should work and wives should take care of the 
home after marriage 
(NFS14c):1992:39.8%, 2010:32.0% 
（NFS14sM）1992:61.7％, 2010:36.0% 
（NFS14sF）1992:49.7％, 2010:31.9% 

★ドイツは個人でなく一般で父親＝養い手規範が強い、日本は独身男子で
高率だったが２０１０年に支持率急落。 

第14回出生動向基本調査（夫婦調査） 

妻の家族観　NFS14ｃ 2010 weiteｒe Wives’ views on marriage and family	
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第14回出生動向基本調査（夫婦調査） 
2010 weiteｒe Wives’ views on marriage and family	

第14回出生動向基本調査（独身者調査） 
NFS14ｓ　Views on marriage and family	
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第14回出生動向基本調査（独身者調査） 
NFS14ｓ　Views on marriage and family	

母親像　（１）Mütter leitbilder	

D1c1)母親は午後、子どもの勉強を見てあげる時間を持つ
べきだ。FLB (2012)  Mütter sollten nachmittags Zeit haben, um ihren Kindern beim Lernen zu helfen.  

個人Persönlich： 77%⇒一般　Allgemeinheit 87% 
D1c4) 母親はもし可能なら無業であるべきだ。 
Eine Mutter sollte, wenn möglich, überhaupt nicht erwerbstätig sein  

個人Persönlich： 5%⇒一般　Allgemeinheit 29%　(Analysen aus dem BiB 
2015 :7)　 
⑨少なくとも子どもが小さいうちは、母親は仕事を持たず家
にいるのが望ましいIt is desirable that mothers should not work　and should stay home at least when their 
children are young 

 (NFS14c):1992:47.9%, 2010:19.2% 
（NFS14sM）1992:87.5％, 2010: 73.3 % 
（NFS14sF）1992: 87.4％, 2010:75.4% 
★日独とも母親規範は依然強い（日本は未婚者のみ？） 
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母親像　（２）Mütter leitbilder	

母親は夫から自立するために職業を持つべきだ。 
Mütter sollten einem Beruf nachgehen,　um unabhängig vom Mann zu sein 

個人Persönlich 65%⇒一般　Allgemeinheit 79%　(Diabaté,2015a:7)　 

⑨少なくとも子どもが小さいうちは、母親は仕事を持たず家
にいるのが望ましい　It is desirable that mothers should not work　and should stay home at least when their 
children are young 

(NFS14c):1992:47.9%, 2010:19.2% 
（NFS14sM）1992:87.5％, 2010: 73.3 % 
（NFS14sF）1992: 87.4％, 2010:75.4% 

★日独とも母親規範は依然強い（日本は未婚者のみ？） 

我が国と諸外国の若者の意識に関する調査（内閣府）
2013 　★若者・国際比較では？　International Survey of Youth Attitude 2013　（Cabinet Office） 

a)男は外で働き，女は家庭を守るべきだ。Men should work 
outside of the home and women should stay home and take care of it 

賛成:Japan 22.3%,Korea 12.3% ,BRD 14.2%,UK  25.5%, 
USA 26.9%,France 10.2%,Sweden 6.6% 
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我が国と諸外国の若者の意識に関する調査（内
閣府）2013 　★若者・国際比較では？ 

b)子どもが小さいときは，子どもの世話をするのは母親で
なければならない　A child should be cared for by their mother when the child is small 

Agree:Japan 25.4%,Korea 40.6%,BRD 60.4%,UK 57.4%,USA 60.0%,Germany 
60.2%, France 23.0%, Sweden 29.8 % 

4. 無子と多子（３子以上） 
　Kinderlosigkeit und Kinderreichtum	

28 
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増加するドイツの無子割合 

＊以下、Jürgen Dorbritz（2014）より抜粋 

出生コーホート別女子の無子割合（西ドイツと東ドイツ）　2012	

西ドイツ 
東ドイツ	

いずれもベルリンを除く、出典：ドイツ連邦統計局	

出生コーホート	

日本の無子割合 
Kinderlosigkeit in Japan 

Berechnung von den Geburtsdaten und Zensusdaten (NIPSSR: Dr.Beppu) 
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These : Kinderlosigkeit ist akzeptiert  in Deutschland 

無子割合の背景（個人）（Dorbritz 2014）(FLB 2012)	

命題1：子どもを持たないことは社会的に受容されており、懲罰的課税など
を求める考えは多数派ではない。 

★今日では、子どもを持たないことは、全く普通のことである。⇒全面的に
賛成　24.7％　どちらかといえば賛成　35.9％ (賛成合計　59.7％)どちらか
とえば賛成しない　27.1%  全く賛成しない 13.2% 

★子どもを持たない人は、持つ人より多く税金や負担を負うべきだ。⇒全面
的に賛成　17.9％　どちらかといえば賛成　24.6％　どちらかとえば賛成し
ない　32.2%  全く賛成しない 25.3% (反対合計　57.9％) 

★子どもを持たない人は、自分だけの生活を楽しんでいるエゴイストだ。⇒	
全面的に賛成　11.9％　どちらかといえば賛成　16.2％　どちらかとえば賛
成しない　41.5%  全く賛成しない 32.7% (反対合計　73.7％)	

★ドイツでは無子は６-7割近くで容認されている。 
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日本でも子どもを持たないことは受容されているか？ 
　Kinderlosigkeit ist akzeptiert  in Japan ? 
⑧ 結婚したら子どもを持つべきだ 
　One should have children if one gets married 

(NFS14c):1992:87.8%, 2010:71.2% 
（NFS14sM）1992:87.5％, 2010:77.3% 
（NFS14sF）1992:85.4％, 2010:70.1% 

全く賛成„Absolutely Agree 
„ 1992:46.9% 2010:17.9% 

★日本の結婚＝出生規範（特に絶対視）は弱まって来ているが依然7-８割近い。 

日本でも子どもを持たないことは受容されているか？ 
These: Kinderlosigkeit ist akzeptiert  in Japan ? 
0. 子どもはいらない　Kein Kinderwünsch 

Desired number of children 	
Ideal number of children	

Intended number of children	

Quelle:Nfs14s 2010, eigene Rechnung 	 Quelle :Nfs14c 2010 , eigene Rechnung 	

★日本では無子希望は少しづつ増加しているが、１０％以下に留まっている。 



18 

Hintergründen für Kinderlosigkeit 
FLB (2012) 

無子割合の背景（社会）　（Dorbritz 2014）(FLB 2012)	

命題2：子どもを持たないことが、より魅力的なライフスタイルとなっている。	

★というのも、子どもと仕事の両立は困難だから⇒全面的に賛成　24.3％　
どちらかといえば賛成　53.2％ (賛成合計　78.5％)　どちらかとえば賛成し
ない　19.6%  全く賛成しない 1.9% 

★というのも、子どもがいなければ、もっと多くのことができるから⇒全面的
に賛成　31.7％　どちらかといえば賛成　49.1％(賛成合計　80.8％)どちら
かとえば賛成しない　17.7%  全く賛成しない 1.5%  

★というのも、子どもを持たない人は、自分の気に入った生活ができるから⇒	
全面的に賛成　24.3％　どちらかといえば賛成　54.2％(賛成合計　78.5％) 
どちらかとえば賛成しない　19.6%  全く賛成しない1.9% 	

★ドイツでは、子どもを持たない方が楽・自由な生活ができると思われている。 



19 

無子の背景　Hintergründen für Kinderlosigkeit 
結婚の障害　（Nfs14s 2010）	

無子希望の理由を直接訊く質問はないが、結婚できない理由として経済問題が挙げら
れている（Nfs14s 2010）Es gibt keine unmittelbare Fragen nach den Gründen für keinen Kinderwünsch in Nfs14s 
2010. Wer sich nicht heiraten können,  zeigen Finanziertes Problem. 

無子の背景　Hintergründen für Kinderlosigkeit 
理想子ども数を実現できない理由（Nfs14s 2010）　 
Reasons why couples do not realize their ideal number of children	

無子の理由を訊く直接的な質問はないが、主な理由として経済問題が挙げられている　
Es gibt keine unmittelbare Fragen nach den Gründen für keinen Kinderwünsch in Nfs14c 2010. Wer die Ideal Kinder nicht 
realisierbar finden, zeigen Finanziertes Problem. 
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低下するドイツの多子家族割合（Mikrozensus 2012）	

女子の多子（3・4子以上）割合（全ドイツ　5％抽出）　	

出典：ドイツ連邦統計局、ミクロセンサス　2012、作図　BiB	

出生コーホート	

１９３７年出生の31％から 
1972年の16％へ 
半減 

日本の多子家族割合（2013）　（女子出生コホート別） 
　Kindereiche Familie in Japan	

Berechnung von den Geburtsdaten und Zensusdaten (NIPSSR: Dr.Beppu) 

１９40年出生の28.2
％から 
1973年の15.1％へ 
ほぼ半減 
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多子の背景（Dorbritz 2014）(FLB 2012) 
Hintergründen für Kinderreichtum 

多子家族減少の背景（社会）（Dorbritz 2014）(FLB 2012)	

命題１：子沢山の人がこんなにも少なくなったのは、悪いイメージのせいだ。 

★子沢山の人は社会性がない⇒全面的に賛成　22.7％　どちらかといえ
ば賛成　53.0％ (賛成合計　75.7％)どちらかとえば賛成しない　20.0%  全
く賛成しない 4.3%　　（個人：反対合計91.5％） 

命題２：親となることの責任の重さが３人あるいは沢山の子どもを産む妨げ
になる。	
★十分なお金がある人だけが沢山の子どもを持つべきだ。⇒全面的に賛成　
35.2％　どちらかといえば賛成　46.5％(賛成合計　81.7％)どちらかとえば
賛成しない　15.2%  全く賛成しない 3.1% （個人＝質問なし） 
★子沢山の人は一人一人の子どもの面倒をちゃんとみることができない。	
⇒全面的に賛成　18.1％　どちらかといえば賛成　56.3％(賛成合計　
74.4％)どちらかとえば賛成しない　22.5%  全く賛成しない 3.1% （個人＝
質問なし） 



22 

日本の多子家族の減少−「３子以上を希望」が減少したか
らか？(Nfs14s 2010) 
These : Es gibt so wenige Kinderreiche Familie in Japan,weil es nicht gewünscht ?Mehr als 3 Kinder 

Desired number of children 	独身者の希望子ども数：３人以上 
Desired number of children 	

夫婦の理想子ども数 
Ideal /Intended　number of children	

Quelle:Nfs14s 2010, eigene Rechnung 	 Quelle :Nfs14c 2010 , eigene Rechnung 	

日本：3子以上は低下、依然として未婚で2割以上、既婚では45％ 
ドイツ：16.7％（FLB　2012） 

日本の多子家族の減少−「３子以上を希望」が減少したか
らか？(International Survey of Youth Attitude 2013 (Cabinet Office)　)  
Q22. How many children do you want in total ? 

International Survey of Youth Attitude 2013 (Cabinet Office)　 

Korea,Germany,Japan<U.S.A, U.K,France,Sweden 
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上昇する第１子出産年齢（BiB　2014）	
第1子平均出生年齢（ドイツ、西ドイツ、東ドイツ　1960-2012）	

2000年まで旧ドイツ連邦共和国、2001年からはベルリンを除く西ドイツ	 
2000年まで旧ドイツ民主共和国、2001年からはベルリンを含む東ドイツ	 

出典：1960から1989年Europarat,	 1990年からBiB　	 

西ドイツ	

ドイツ	

東ドイツ	

女子29.1歳 
（ドイツ2012年） 

第1子平均出生年齢の上昇（NIPSSR :Population Statistics 2012）　
Zunehmendes Alter bei der Erstgeburt in Japan	

(NIPSSR :Population Statistics 2012) 

女子29.3歳 
（日本2010年） 
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理想とされる第1子平均出生年齢FLB (2012)  
Ideales Alters bei der Erstgeburt（Dorbritz 2014）	

第１子の晩産化の背景（個人）FLB (2012) 	

命題１：ドイツの出生水準がこんなに低いのは、家族形成に時期が遅く、その時
間が限られているからだ。	
★理想の第1子の出生年齢　　　 
女子　25.95歳　男子　28.90歳	
女子　低学歴　26.29歳　高学歴　26.72歳　	
女子　東ドイツ地域　26.28 歳　西ドイツ地域　27.12歳	

命題２：早過ぎる出産や遅過ぎる出産は社会的に認められていない。 
★理想の年齢（年齢階層別の分布　％）　	
 　　　　　　　女子　男子	
20歳未満 　0.5   　0.2	
20-24歳　　14.8　　6.7	
25-29歳　　58.9　　45.4	
30-34歳　　21.3　　39.1	
35-39歳　　1.7　　　8.6	

第1子平均出生年齢 
　　女子29.1歳 
　（ドイツ2012年） 

ドイツでは、理想より現実の方がかなり遅い。 
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理想とされる第1子平均出生年齢　Nfs14s (2010)	

第1子の理想
平均出生年齢 
女子 28.5歳 
男子 30.2歳 

Quelle:Nfs14s 2010, eigene Rechnung 	

第1子平均出生年齢 
　　女子29.3歳 
　（日本　2010年） 
★初産年齢の理想
と現実のズレは日
本の方が小さい。 

5. 日本でのFLB調査に向けての作業仮説　　
Hypothesen für FLB in Japan 	

50 
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 日本でのFLBS実施可能性　 
　Möglichkeit der FLBS in Japan	

  人口及び政治状況　Demographische Lage und Politische Situation	
  希望子ども数実現に向けた政策手段探求が喫緊の課題　Such nach der Politische 

Mitteln für Realisierung der Gewünschten Kinderzahl ist dringend gewollten. 
  ワークライフバランス政策の効果の限定性Die Effekt der „Work-Life Balance Politik“ 

ist begrenzt. 
  ポスト人口転換世代の家族形成意識の把握の重要性＞結婚・出生の
直接的な分析Forschungsansatz zur Familienbildung der neuen Generation wird wichtiger als zum Heirat 
und Geburt. 

  研究機関　Forschungsinstitution 
   国立社会保障・人口問題研究所NIPSSR  :資金・スタッフ上の制約 ・
厚生労働省（MHMW）の方針？ 

  内閣府（Cabinet Office） : 世論調査機関、内閣府特命担当大臣（加藤
勝信）？ 

日本での調査に向けての作業仮説　
Hypothesen für FLB in Japan	

  家族形成に対する希望は安定的多数派であり若い
世代ほど強まるWünsch nach der eigenen Familienbildung ist mehrheitlich, stabile und 
tendenziöse stärker unter den Jüngeren Generationen. 

  希望子ども数は2子以上あるが、結婚ないしは安定
的なパートナシップが前提となる。Gewünschte Kinderzahl ist mehr als 2, 
aber Heiraten oder stabile Partnerschaft ist dafür vorausgesetzt. 

 生涯未婚と無子は他者に対しても自身に対しても容認
される Lebenslange Ledigkeit und Kinderlosigkeit sind anerkannt und akzeptiert gegenüber andren 
Menschen und sich selbst. 

 理想の父・母親像と現実との間に乖離がある。Das Ideal der 
Vaterbilder oder der Mutterbilder hat Diskrepanz mit der Realitäten. 
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日本での調査に向けての作業仮説　
Hypothesen für FLB in Japan	

 「親としての責任（Verantwortliche Elternschaft）」に対す
る強い期待（本人と認識された社会）が家族形成を遅延さ
せている。Die verstärkte individuelle Erwartung (auch die wahrgenommen Allgemeinheit ) für Verantwortliche 
Elternschaft  verursacht Verzögerungseffekt auf der Familienbildung. 

 持続的な低出生力の主要な要因は、この遅延効果にある。
Das Verzögerungseffekt ist Hauptursache für Dauerhaft niedrige Fertilität in Japan. 

 日独で共通する「親としての責任」意識の高まりは、他の
先進国でも特定の階層で共通する現象である。Der Japanische Trend  
für Verantwortliche Elternschaft ist gemeinsam mit  der BRD, eben mit der bestimmten Schichten in Frankreich, USA, 
Schweden.  

 出生力への全体的な効果は、若い世代における社会・
文化・経済階層の構成により異なる。Die gesamte Wirkung auf TFR ist 
unterschiedlich in den Länder je nach den Zusammensetzung der Sozio-Kulturen-Ökonomischen Gruppen der Jungen 
Generationen.  
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